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Estudios Cursados
Traductora Pública en Idioma Inglés - Facultad de Derecho - Universidad de Buenos Aires. Promedio 7,00. 
Bachiller en Derecho- Facultad de Derecho- Universidad de Buenos Aires. Promedio 7,50.
Secundarios - Perito Mercantil - Instituto Corazón de María - Promedio 8,13.
Estudios en Curso

Abogacía - Facultad de Derecho - Universidad de Buenos Aires. Promedio 7,60.
Experiencia Laboral
Abril 2010 al presente - Traductora Freelance. Traducción de contratos, escrituras, testamentos, poderes, documentos societarios, demandas, sentencias y exhortos, textos de medicina, balances, documentación personal, analíticos, diplomas, certificados de importación y exportación, CV, actas notariales y certificados en general.
Mayo 2010 al presente - Pasante en el Departamento de Ciencias Sociales de la Facultad de Derecho de la UBA. Tareas administrativas en general y de secretaría. Tipeo, corrección y traducción de abstracts y papers de economía, historia y sociología. Atención a alumnos y profesores. Asistencia del Director del Departamento. Organización de eventos y conferencias ofrecidas por el Departamento. 
Agosto 2012 a diciembre 2012 – Traductora Freelance para HL Language & Translations
Febrero 2009 a agosto 2009 – Redactora - Redacción de artículos en inglés de páginas de Internet, sobre temas varios, para la empresa de traducciones GM.
Experiencia Docente:

Marzo 2013 al presente- Auxiliar Docente en la Facultad de Derecho, UBA. Traducción e Interpretación III, Cátedra Gaiteri- González; Traducción Jurídica III, Cátedra González-Gaiteri.

Abril 2010 al presente - Profesora Nivel Universitario. Preparación de alumnos de la carrera de Abogacía para rendir libre los niveles de lecto-comprensión en inglés.

Mayo 2010 a febrero de 2013 – Profesora Particular - Preparación de alumnos para rendir exámenes internacionales, en especial, First Certificate Exam, Certificate in Advance English y Business English Certificate.
Marzo 2005 a diciembre de 2005 - Maestra de inglés - Segundo y Sexto grado; helper del kindergarten. Instituto Corazón de María. 

Conocimientos y herramientas informáticas

Amplios conocimientos de computación y mecanografía.
Curso de Trados, Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires. 
Manejo  de herramientas para subtitulado y doblaje, como Deja Vu o Transtation. 
Curso de Comdoc (sistema interno de control de expedientes y notas dentro de la UBA), Facultad de Derecho, UBA.
Cursos y Conferencias
Jornada de Ejercicio Profesional: “Ser traductor público: un desafío permanente”.
Jornada de Lecciones y Ensayos de la Universidad de Buenos Aires, “Abogados y 
Traductores: usuarios especializados de la lengua española” a cargo del Dr. Pedro Luis Barcia y del Prof. Ricardo Chiesa. 
Jornada de Formación Profesional en consonancia con los festejos del día internacional del traductor.
Jornada de Lecciones y Ensayos de la Universidad de Buenos Aires, ¿Saben escribir los abogados? Taller de redacción jurídica en español e inglés.
Mesa redonda “Función de la Historia del Derecho en la Integración Latinoamericana”

Conferencia “Contienda Política y Derecho en Colombia 1991-2010: Comisión Interamericana de Derechos Humanos”, dada por el Profesor Dr. Jorge Carvajal. 

Mesa redonda internacional “Aproximaciones socio-jurídicas a la familia y la infancia en diferentes culturas” 

